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N edolgo, leto ali dve pred p rvo  svetovno vojno  sta d va  v lite­
ra tu ri  popolnom a neznana absolventa univerze v T urinu , Camasio 
in Oxilia , spisala svojo igro iz študentskega življenja — »Zbogom, 
m lada  leta« (»Addio giovinezza«). In  lirična, p reprosta  igrica teh 
dveh literarnih  in dram atsk ih  novincev je dosegla nenavaden  uspeh 
na mnogoštevilnih italijanskih poklicnih in ljubiteljskih odrih, ki 
so jo uprizarja li  in ponavlja li brez konca. K akor  imajo N em ci svoj 
»Heidelberg«, kako r  imajo Rusi svojo študentovsko dram o v 
»Dnevih  življenja« Leonida A ndrejeva in v njegovem »Gaudeam u- 
su« in k ak o r  smo pred  dvem a letom a na našem odru uprizorili škot­
sko študentovsko igro »Dež in vihar« Angleža H odge-a, tako  p red ­
stavlja igra Cam asia  in Oxilie študentovsko igro v italijanski 
literaturi.

V nan ja  značilnost vseh teh iger je n jihova zvezanost s pesmijo: 
naravno : m ladost in pesem se radi d ruž ita  in pesem je s tvar  m la ­
dosti. T r i  od njih so zvezane z znanimi ljudskimi popevčicami in 
samo angleška se naslanja na Shakespearovo pesem norca  v kom e­
diji »K ar hočete« z njenima refrenom a: »Hej, ho, skozi dež in v i ­
har« in »Saj dež dežuje sleherni dan«. N ajb liž ji sta si v  tem p o ­
gledu italijanska in  ruska. D ruga  se opira  že v naslovu in v osnov-
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nem tonu na  razpoloženje znane ruske »romance«: »N agli kot 
vali so dnevi življenja, z dnem vsakim nam krajša do groba je pot.« 
I ta lijanska p a  na ravno  tako  ljudsko sentimentalno in melanho­
lično popevko:

Kako beži lepota!
Kako mladosti zamre smehljaj!
In dni, ki poteko brez ljubezni, 
ne bo nazaj, ne bo nazaj.

Z naslonitvijo na  te pesmi je podano  tudi že duhovno ozračje 
življenja, ki ga te igre podajajo  vsaka v svojem svetu, v svojem 
narodnem  značaju in seveda tudi vsaka  s svojo umetniško intenzi­
teto. D ru ž ita  jih pesem in študentovsko življenje, to skoraj povsod 
enako vrvenje mladine, p lim a in oseka prihajajočih in odhajajočih 
in duševna p roblem atika  mladosti, se p rav i ljubezni, ljubezni in pa 
zgodnjega občutka o postavljajoči se mladosti pri tistih, ki se p o ­
slavljajo od brezskrbnega akademskega življenja.

T i  dve čustvi — ljubezen in slovo od mladosti — sta središče 
italijanske študentovske drame. Izm ed vseh navedenih je m orda  
najpreprostejša, a m orda  tudi najbolj sveža, n a rav n a  in jasna. Čc 
je angleška o tožna kakor  zemlja, kjer dež dežuje sleherni dan, in 
m elanholično poetična; čc je ruska malone strašna in pretresljiva, 
je italijanska zabavna  in ginljiva, tako  v svoji ljubavni snovi, kakor 
v poslavljanju tistih, ki jih oseka vseučiliškega m orja  odp lav lja  v 
življenje. T a  čustva p a  seveda tudi tu  sprem ljata  pesem in mladost, 
se p rav i brezskrbnost, smeh, vročekrvnost, ki naposled izvene v 
m elanholijo in v težko bojazen pred  »življenjem« in njegovo trezno 
in m alo smiselno vsakdanjostjo.

A v to r ja  Camasio in O xilia  sta se je osebno bala  brez potrebe. 
Eden od njiju je km alu  po nastanku  njunega dela um rl za  tuber­
kulozo, drugi je padel na  fronti. Čul sem, da so tantijem e od  up ri ­
zoritev  njune igre prisojene dekletu, ki v tem izrezku iz študen­
tovskega življenja tak o  ginljivo in vdano  daje svojo ljubezen z vso 
zavestjo o tem, da nekoč pride u ra  pokore . . .

]. V idm ar
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Camasio - Oxilia: Bog z vami, mlada leta

II fugge la belezza 
c giovinezza, non torna piu.
II tempo che passd senza 1’amore 
non torna piu, non torna piu.

T a  komedija, ki gotovo ne predstav lja  literarne vrednote  prve  
vrste, je p ra v  gotovo ono delo, ki je šlo po svetovni vojni na j­
večkrat preko italijanskih odrov  in to poklicnih in amaterskih. 
Človek se tem u dejstvu v prvem  hipu začudi, recimo, ko  je delo 
prebral, ko  ga p a  prenaša režiser v tr i  dimenzije, postaja  polagom a 
la priljubljenost in popularnost razum ljiva. — Delce ima namreč 
dvoje vrlin : napisano je neposredno in p a  z izredno toploto, k a ­
kršne je sposobna le m lada  človeška duša, ki je po lna  p r ič a k o v a n j . . .

*

»Addio giovinezza« je študentovski kom ad, ki ga lahko v z p o ­
rejamo z nemškim kom adom  »Alt Heidelberg« ali Andrejevskim a 
igram a »Mladoletje« in »Gaudeamus«. Snov, v z e t ^ i z  dijaškega 
akademskega življenja, vselej vleče in je zelo hvaležna. T a  prim er 
je p a  še p ra v  posebno prikupen, ker je povsem sodoben in seže do 
srca slehernemu, ki je kdajkoli zapuščal dom in se podajal v 
univerzite tno mesto. Vsakdo, ki je pri nas čutil krilatico: »Kdor 
gre na  Dunaj, naj pusti trebuh zunaj«, čeprav  se je ta  D unaj im e ­
noval tud i G raz  ali P raga  ali Brno ali Pariš, bo vedel povedati 
m ajhen rom anček o dekletu, k i je bilo ljubko in dobro . . .

In  o takem  rom anu gre beseda v tej naši igri. M ladi ljudje, ki 
gledajo z jasnimi očmi v  življenje in bodočnost, zavedajoč se od­
govornosti, ki bo stopila ob koncu študija  pred  nje, nastopajo v 
n je j . . .  Je tu  medicinec M ario, veder deček in pa  m odistka Dorina, 
pri ka teri stanuje. P a  so to  mladi ljudje in lepi in nepokvarjeni — 
ni vrag, da se ne z a l j u b i jo . . .  P a  so m ladi in pred  v ra ti  stoji že 
resnost življenja v  obliki dok to ra ta , diplom  in pustih  dolžnosti 
nekje v  gluhi p r o v in c i . . .  Z a to  k ra tko : D orina  je lepa, je dobra, 
am pak  Emilija je šarm antna  in demonična, Id a  je koketna  in ima
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boke visoko postavljene in vroče o č i . .  . Z a to  M ario, ne bodi 
pustež, trgaj, jemlji vse, kar  ti življenje p r o ž i . . .  in ne m is l i . . .  PaČ 
misli: il tem po che passo senza Pamore non to rna  piu . . . !

*

Potem  imamo v kom adu nekoga, na katerega sta av to rja  malo 
pozabila  in bi vendar zaslužil vso pozornost. T o  je medicinec Leone. 
Zapustila  ga je ob ro jstvu na tu ra  in mu ni dala  lepote lica in 
postave —  vsa njegova zunanjost je nekak zapuščenec, jelen z enim 
rogom, nekak moderen C irano  de Bergerac . . .  A vendar je v njem 
ista m lada  kri, ista želja, da  bi tudi v  njegov dan zašumela ženska 
k r i l a . . .  P a  vsega tega ni. Z a to  pristopi k  metodi in si izmišlja 
dogodivščine, bajne ženske čudovite lepote, kupuje dragocene k ra ­
vate, se lišpa in kinča, da je vselej zal fant. Vse dogodivščine, ki 
jih preživljajo  njegovi prijatelji, osvoji, pregnete jih v duši in p r i ­
kazuje kasneje ko t  lastne avan tu re  s skrivnostno damo, silno lju­
beznivo, ki živi — le v  njegovi domišljiji. Blesteč tip , ki ga mora 
vzljubiti sleherni, ki posluša kom ad  . . .

J;

Sicer pa  je res! T a  kom ad  bi lahko napisal vsakdo, k i je bil 
akadem ik v velikem univerzite tnem  mestu. Vseeno je, ali se imenuje 
Bologna ali T u rin ,  P a v ia  ali P a d o v a . . . ,  povsod je isto. Povsod so 
ljudje mladi, povsod se ljubijo in pcTvsod teko p o ta  vfcode neiz­
prosno. — K oliko bede, lakote in odpovedi je prestajal recimo naš 
študent kjerkoli, ko še ni bilo domače univerze. — P a  se je bližal 
dan, ko je m oral zapreti knjige, zapreti kovčege in se zamisliti.
V  žepu je imel sicer doktorsko diplomo, na njegovih v iz itkah  je 
blestel sijajni pridevek D r, ki je razveseljeval očete in matere kot 
oni prizor, ko  je recimo sinko pel svojo novo  mašo.

P a  vendar! V  vsem tem zaključenem dejanju življenja ni bilo 
veselja. Sleherni si je ob takem  dnevu dejal: »Bog z vam i, m lada  
l e t a . . .!« Sedel je na  v lak  neskončno sam in ko so k ilom etri širili 
razdaljo  in so luči velemesta pojemale in izginjale, je vsakdo od 
nas z grenkosladko mislijo dejal: T a k o  lepo ne bo nikoli več . . .  
In  prišle so v mislih n a  obisk vse Dorine, Vide, Melite in druge, 
k i so stopile m orda  en sam hip v naše življenje. —  A m pak  človek



božji —  zdaj imaš diplomo, zdaj si postavljen v p ravo  življenje — 
zmagal si in si p rem agan — kajti zmagal si za  ceno mladosti. Z 
eno besedo: addio giovinezza! —

*

Še nekaj bi omenil mimogrede, k a r  dela ta  kom ad  p rav  po ­
sebno prikupen, če človek ve. A vtorja , ki sta napisala kom ad, sta 
bila  oba akadem ika in oba je zajela štirinajstega leta svetovna 
vojna. E den  je padel v Dolom itih , drugi je umrl za tuberkulozo, 
ko t  posledico vojne . . .  O b a  mlada, oba lepa, ko t poje pesem . . .  
Z ato  je v tem kom dau  gledati tudi spomenik mladosti, k i daje 
življenje za  svojo domovino. —  Ost

Spomini Stanislavskega
(Iz knjige »Igralčevo delo na samem sebi«)

3 . D E J A N J E

»Če bi«, »Predpostavljane okoliščine«

Danes smo se zbrali v prostoru šolskega gledališča, majhnega 
sicer, to d a  popolnom a opremljenega.

A rkad i j N ikolajevič  je vstopil, preletel pozorno vse navzoče in 
dejal:

»M aloletkova, stopite na  oder.«

N e  morem  opisati strahu, ki je pograbil ubogo dekle. Prestopala 
se je na mestu, da so ji noge drsele narazen po spolzkem parketu  
k ak o r  m ladem u psu. N aposled  so M aloletkovo ujeli in jo privedli 
k Torcovu , ki se je smejal kako r  o trok. Z akrila  si je z obema ro ­
k am a obraz in jecljaje hitela:

»Ljube duše, prijatelji, saj ne morem! K riž  t>ožji, bojim se, 
bojim se!«

»Pom irite  se in začnite igrati. E vo  vam vsebine igre,« — je go­
voril Torcov , ne da  bi se še brigal za  njeno zadrego. —  »Zastor 
se razgrne in vi sedite na odru. Sami ste. Sedite, sedite in še se­
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d i t e . . .  N aposled  se zastor zagrne. T o  je vse. Česa lažjega si ni 
mogoče misliti. Ali ne?«

M alo le tkova ni odgovorila. T edaj jo je T o rcov  prijel p o d  roko 
in  jo molče povedel na  oder. Učenci so se krohotali.

A rkadij N ikolajevič  se je naglo okrenil.
»Prijatelji,« —  je rekel, — »opozoriti vas m oram , da ste v 

razredu. M alo le tkova p a  preživlja  zdaj zelo važen trenutek  svo­
jega igralskega življenja. Vedeti je treba, kdaj in čemu se človek 
sme smejati.«

M aloletkova in T orcov  sta  stopila na oder. Zdaj smo vsi sedeli 
molče, v pričakovanju . N as ta la  je svečana tišina kako r  pred za ­
četkom predstave.

N aposled  se je zastor počasi razm aknil. P rav  spredaj je v  sredini 
od ra  sedela M aloletkova. Bala se je pogledati gledalce in si še 
vedno zak riva la  obraz z rokam i. V ladajoča tišina je vzbujala  p r i ­
čakovanje nečesa posebnega od nje, ki je bila  na  odru. P rem or je 
imel svoje zahteve.

N a jb rž  je M alo le tkova to začutila  in je razumela, da  m ora nekaj 
storiti. O dm akn ila  je p rev idno  roko  od obraza, nato  drugo, pri 
čemer je povesila glavo tako  globoko, da smo videli samo še njeno 
teme s prečo. N asta l  je nov, mučen prem or.

N aposled , ko je še vedno čutila pričakovanje, je pogledala v 
poslušalstvo, a je pri priči um aknila  oči, kakor  da bi jo bila  ošinila 
bleščeča luč. Jela  se je poprav lja ti ,  presedati, navzem ati nelepe poze, 
se naslanjati nazaj, se sklanjati na  vse strani, si p re tirano  natezati 
k ra tk o  krilo  in si pozorno ogledovati nekaj na  tleh.

N aposled  se je je A rkadij N ikolajev ič  usmilil, dal je znak  in 
zastor se je zagrnil.

P lanil sem k  T orcovu  in ga prosil, naj isto vajo  poizkusi z 
menoj.

Posadili so me n a  sredo odra.
N e  bom  lagal. N i  me bilo strah. Saj to ni predstava. V endar 

p a  sem imel slab občutek zarad i razdvojenosti, zarad i neskladnosti 
nagibov: gledališki razlogi so me postavili n a  pokaz, človeški ob­
čutki, ki sem jih iskal na  odru, pa  so zahtevali samote. N ek d o  v 
meni je hotel, naj gledalce zabavam , nekdo drugi pa  mi je u k a ­



zoval, naj se ne brigam  zanje. Roke, noge, g lava in telo so me 
sicer ubogali, h k ra tu  p a  so p ro ti moji volji sami iz sebe dodajali 
majhen plusek, nekaj brez potrebe pomenljivega. Položiš roko ali 
nogo preprosto, ona p a  ti nenadom a naprav i nekakšen vzgib. R e ­
zu lta t  je bil poza  —  kakor  na  fotografiji.

Čudno! Samo enkra t v življenju sem bil nastopil na  odru, ves 
ostali čas p a  sem živel naravno, človeško življenje, to d a  bilo mi je 
neprim erno  laže sedeti na  odru  po igralsko ali nenaravno  kakor 
pa  po človeško. T e a tra ln a  laž n a  odru  mi je bližja od prirodne res­
nice. P ravijo , da  je bil moj obraz na  odru bedast, kakor da  imam 
slabo vest in se opravičujem. N ič  nisem vedel, kaj naj storim in 
kam  naj pogledam. T o rco v  p a  ni hotel odjenjati in me je mučil.

Za menoj so to vajo predelali ostali učenci.
»Zdaj p a  dalje,« — je razglasil A rkadij N ikolajevič. »Kasneje 

se še vrnem o k  tem vajam  in se bomo učili sedeti na  odru.«

»D a bi se učili preprostega sedenja!« — so se čudili učenci. »Saj 
smo zdajle!«

»Ne,« — je p repričano  izjavil A rkadij N ikolajevič, — »vi niste 
preprosto  sedeli«.

»K ako pa  naj bi bili?«

N am estu  odgovora je A rkadij N ikolajevič naglo vstal in delovito 
odšel na  oder. T a m  se je težko sesedel na stol, kakor da je prišel 
domov.

Delal ni popolnom a nič in tudi ni skušal delati, vendar p a  je 
njegovo preprosto sedenje privlačevalo našo pozornost. Radi bi ga 
bili gledali in pojmili, kaj se godi v njem: nasmehnil se je in mi 
smo se z  njim, zamislil se je, mi pa  smo hoteli razumeti, o čem 
premišljuje, zagledal se je nekam  in mi smo čutili potrebo zvedeti, 
kaj je pritegnilo njegovo pozornost.

V  življenju se ne zanimaš za preprosto  sedečega T orcova. Če 
pa  sedi n a  odru, ga iz neznanega vzroka  gledaš z izjemnim zani­
manjem in imaš pri svojem gledanju celo nekakšno zadoščenje. Ko 
so sedeli na  odru  učenci, tega ni bilo: ni ti bilo do tega, d a  bi jih 
gledal in ni te zanimalo, ka j se godi v njih. Spravljali so nas v 
smeh s svojo nebogljenostjo in željo, da bi nam  ugajali, T orcov
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se ni menil za  nas, temveč mi sami smo stremeli k  njemu. V  Čem 
je skrivnost? A rkadij N ikolajev ič  nam  jo je razodel:

»Vse, k a r  se godi na odru, se m ora  goditi zarad i nečesa, česar 
koli. T u d i sedeti je treba zarad i nečesa, ne k a r  tako, da  bi se 
človek kazal gledalcem. T o d a  to  ni lahko in tega se je treba učiti.

»Zaradi česa p a  ste vi zdajle sedeli?« — ga je zasliševal Vjuncov.
»D a bi se odpočil od vas in od rav n o k ar  izvedene vaje v  gle­

dališču.«
Zdaj p a  stopite k  meni in zaigrajte novo igro,« —  je rekel M a- 

loletkovi. — »Igral bom z vami.«
Spet so jo posadili na stol sredi odra, spet se je jela nemirno 

presedati. T o rcov  je stal poleg nje in je osredotočeno iskal nekakšne 
zapiske po svojem notesu. P ri tem se je M alo le tkova polagom a 
pom irila  in naposled nepremično o trpn ila  z očmi, pozorno uprtim i 
v  T orcova. Bala se ga je zm otiti in je po trpežljivo  čakala  učite­
ljevih navodil. N jen a  poza  je postala  naravna. O der je podčrtaval 
njene lepe igralske pogoje in postala mi je všeč.

T a k o  je minilo precej časa. N a to  se je zastor zaprl.
»K ako ste se počutili?« jo je vprašal Torcov , k o  sta se v rn ila  v 

avditorij.
»Jaz?« — se je začudila. —  »Ali sva igrala?«
»Seveda.«
»Jaz sem p a  mislila, da  sem samo sedela in čakala, kdaj najdete 

tisto v svojem notesu, da mi poveste, kaj naj storim. Saj sploh nisem 
igrala.«

Lastnik in izdajatelj: Uprava Narodnega gledališča v Ljubljani. Predstavnih 
Oton Zupančič. Urednik: Josip Vidmar. Za upravo: Josip Vidmar. Tiskarna 

Makso Hrovatin. Vsi v Ljubljani.
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Addio, M i e z z n
C O M M E D IA  I N  T R E  A T T I  D l  SA N D R O  CAM ASIO E N I N O  O X IL IA .

T R A D U Z IO N E  D l S. SAMEC
REGISTA PROF. 0

D o r i n a .................................................................... A. Levarjeva
E l e n a .................................................................... M. Danilova
E m m a ........................................................................Gabrijelčičeva
Madre R o s a .........................................................Rakarjeva
T e r e s a .................................................................... P. Juvanova
F io r a ia .................................................................... Slavčeva
Mario S a l v i a t i ................................................... Kralj
Leone D a lp re d a ................................................... Raztresen
Carlo F a n t i .............................................................Drenovec
Antonio Salvati................................................... Gregorin
E r n e s t o ...............................................................T iran
G i o v a n n i ...............................................................Gale

Si passa a Torino.

Tempo presente.

La cassa si apre alle ore 17 Inizio della rappresentazione alle o[
Fine dello spettacolo alle ore 19*30_ _ _ _ _ _ _

. . L i t ' fPlatea: I. fila . . . . Lit. 15 — balcone „
II.-III. ........................ 14-— Posti agiunti nei palchi:
IV.-VI. „ . . . . 12'— platea . . . .

VII.-IX. ........................ 12’- I. piano . . . .
X.-XI. „ . . . . 10 — balcone . . . .

X II.-X III.............................. 8. Galleria I. fila . . .
Balcone: l. ........................ to-— II. „ . .

II. „ . . . . 8 - III. „ . .
Palchi: placea (4 persone) • » 5 6 - Ingresso in galleria

I. piano „ . . • »> 5 6 - Ingresso per gli študenti

I biglietti si vendono alla cassa d ium a de lT ea tro  dell’Opera dalle 1 0 . 3 0  alle i2' 
17, e alla cassa del Teatro  drammatico mezz’ora prima d e l l’in iz io  deli e rapP

tazioni. Le tasse sono comprese.
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Ro$ z vami, mlada leta
KOMEDIJA V T R E H  D E JA N JIH . SPISALA SANDRO CAM AS10 

IN  N IN O  OXILIA. PREVEL S. SAMEC.
REŽISER: PROF. O. ŠEST

D o r i n a .............................................................Levarjeva
E l e n a .................................................................. M. Danilova
E m m a ..................................................................Gabri jelčičeva
Mati R o s a .......................................................Rakarjeva
T e r e s a ..................................................................P. Juvanova
C v e t l i č a rk a ....................................................... Slavčeva
Mario S a lv i a t i ................................................. Kralj
Leone D a l p r e d a ............................................... Raztresen
Carlo F a n t i .......................................................... Drenovec
Antonio S a l v a t i ............................................ Gregorin
' E r n e s t o .............................................................Tiran
G io v a n n i .............................................................Gale

Dejanje se godi v Turinu.

Čas sedanji.

se odpre ob 17 Začetek ob 17*30 Konec ob 19*30

Gr-

Kon:

Pnice

Sedeži I. vrste . . 
ll.-III. vrele 
IV.-VI. „ 
VII.-TX. 
X.-XI. „

.  » XU.-XIII. 
*edeži 1. vrste

" H. v . . 
f^terju (4 osebe) . 
' redu (4 osebe) .

Lit 15 — balkonske (4 osebe) . .
„ 14— Dodatni ložni sedeži: v parterju

12’— v I. redu
1 2 — balkonski
1 0 — Galerija: Sedeži I. vrste
8’-  .. II. „

,  1 0 -  „ III. „
„ 8 Galerijsko stojišče

56'— Dijaško „
„ 5 6 -

Lit 4 0 -
1 0 -

10 ' -

6 -

6 -  

5 -  
4 -  
1 -  
2 —

in od V PredP r °d a ji  p r i  dnevn i b lagajn i v  opernem  gledališču od  i c . 3 0  do  1 2 . 3 0  

*7- in pri blagajni v d ram i po l u re  p re d  priče tkom  predstave . T akse  so

vračunane.




